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GEMEINSAMES KRANKHEITSFÜRSORGESYSTEM

ZENTRALBÜRO

Betr.: Anwendung der Artikel 3 und 6 der Regelung zur
Sicherstellung der Krankheitsfürsorge für die
Beamten der Europäischen Gemeinschaften
Fortschreibung für 1997

Nach Artikel 3 der genannten Regelung ist der Ehegatte der
angeschlossenen Person primär durch die angeschlossene Person
mitangeschlossen, sofern er keine berufliche Erwerbstätigkeit
ausübt.
Übt er eine berufliche Erwerbstätigkeit* aus oder bezieht er
Einkünfte aus einer früher ausgeübten Tätigkeit (z. B.
Altersrente, Invaliditätsrente oder sonstige Leistungen), so kann
er zusätzliche Erstattungen durch das Gemeinsame
Krankheitsfürsorgesystem unter zwei Voraussetzungen erhalten:

1) Er muß aufgrund anderer Rechtsvorschriften bereits gegen
dieselben Risiken versichert sein, und

2) sein Jahreseinkommen aus Berufstätigkeit darf vor Abzug der
Steuern nicht höher sein als das Jahresgrundgehalt eines
Beamten der Besoldungsgruppe C 5, Dienstaltersstufe l, auf
das der Berichtigungskoeffizient für das Land angewandt
wird, in dem der Ehegatte die Einkünfte aus Berufstätigkeit
bezieht. Die Beträge für die einzelnen Länder werden im

/ folgenden wiedergegeben:

* Auch wenn die Berufstätigkeit keine Vollzeitbeschäftigung darstellt
oder mit ihr nur geringe Einkünfte erzielt werden, z. B. bei
Free-lance-Personal, Sachverständigen oder anderen freiberuflich
Tätigen.
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Dabei handelt es sich

- bei Arbeitnehmern um den Einkommensteuerbescheid für
das vorangehende Jahr oder, bis dieser verfügbar ist, um
eine Bescheinigung des Arbeitgebers, in der das während
des Jahres 1996 bezogene Arbeitsentgelt im einzelnen
angegeben ist. Hat der Ehegatte seine Berufstätigkeit erst
kürzlich begonnen, so ist die neueste monatliche
Gehaltsabrechnung mit der Angabe der Zahl der
vorgesehenen monatlichen Zahlungen vorzulegen;

- bei Selbständigen um den Einkommensteuerbescheid für
das Jahr,1996 oder, bis dieser vorliegt, für das Jahr 1995.
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Ab 31. März 1997 wird die Erstattung der Krankheitskosten der
gegenwärtig zusätzlich versicherten Ehegatten ausgesetzt, bis die
erforderlichen Belege eingegangen sind.

Außer bei Aufgabe der Berufstätigkeit durch den Ehegatten
im Laufe des Jahres oder bei einer erheblichen Änderung
seiner beruflichen Stellung (d. h. Übergang von einer
Vollzeitbeschäftigung auf eine Halbzeitbeschäftigung und
unigekehrt) gilt die Entscheidung über die zusätzliche
Versicherung vom l. Januar bis zum 31. Dezember 1997.

Die angeschlossenen Personen haben der für sie zuständigen
Abrechnungsstelle jede Änderung der Verhältnisse der durch
sie Versicherten anzuzeigen und dabei Artikel 6 Absatz l der
Regelung und Artikel 72 Absatz 4 des Statuts zu beachten,
wonach die angeschlossene Person die Leistungen anzugeben
hat, die diese Versicherten beanspruchen können und die
ihnen im Rahmen eines anderen gesetzlichen
Krankenversicherungs-systems gewährt werden.
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JOINT SICKNESS INSURANCE SCHEME

CENTRAL OFFICE

Re: Application of Articles 3 and 6 of the Rules on
Sickness Insurance for Officials of the European
Communities
Updating for 1997

Article 3 of the Rules on Sickness Insurance provides that a
member's spouse is to receive primary cover under the member's
insurance, provided that the spouse is not gainfully employed.

If the spouse is gainfully employed* or in receipt of income
deriving from previous gainful employment (for example a
retirement or invalidity pension or some other allowance), he or
she may be entitled to supplementary reimbursement under the
Joint Sickness Insurance Scheme, provided that both the
following conditions are fulfilled:

(1) he or she must already be covered against the same risks as
those covered by the scheme, by virtue of some other legal
provisions or rules;

(2) his or her annual income from such employment before tax
must not exceed the basic annual salary of an official in the
first step of Grade C5, subject to the weighting for the
country in which he or she receives that income from gainful
employment. The relevant amounts for the various countries
are set out below:

* Even if the work is not full-time or produces little
income, for example free-lance work, consultancy work
or other self-employed work.
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In order to enable their records to be updated, all members
concerned must send documentary evidence of their spouse's
income from present or previous gainful employment to tel

The relevant documents are:

- if the spouse is employed, the tax certificate relating to
income received during the previous year or, pending the
availability of such certificate, a certificate from the
employer indicating the details of the income received
during 1996. If the spouse took up employment only
recently, the most recent monthly pay slip should be
produced, indicating the prospective number of monthly
payments in the year;

- in respect of a self-employed spouse, the tax certificate
relating to income received during 1996 or, pending the
availability of such certificate, the certificate relating to
1995.
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As from 31 March 1997. reimbursement of medical expenses
for spouses currently receiving supplementary cover will be
suspended pending receipt of the requisite documentary
evidence.

Save in cases where the spouse stops working during the
course of the year or where there is a significant alteration
in the circumstances of his or her employment (e.g. switching
from full-time to half-time work and vice versa), the decision
providing supplementary cover will be valid from 1 January
to 31 December 1997.

Members must notify the relevant office responsible for
settling claims of any change in the circumstances of any
person covered by their insurance, having regard to Article
6(1) of the Rules and Article 72(4) of the Staff Regulations,
which provide that members must declare the benefits which
those persons can claim and which are received by them
under any other sickness insurance scheme provided for by
law or regulation.
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REGIME COMMUN D'ASSURANCE MALADIE

BUREAU CENTRAL

Objet: Application des articles 3 et 6 de la Réglementation
relative à la couverture des risques de maladie des
fonctionnaires des Communautés européennes.
Mise à jour 1997.

L'article 3 de la réglementation en objet prévoit que le conjoint
de l'affilié est assuré à titre primaire, du chef de l'affilié s'il
n'exerce pas d'activité professionnelle lucrative.

S'il exerce une telle activité* ou bénéficie de revenus provenant
de l'exercice d'une telle activité antérieure (par exemple: pension
d'ancienneté, d'invalidité, ou autres indemnités), il peut bénéficier
de remboursements complémentaires par le Régime commun
d'assurance maladie à la double condition :

1) d'être déjà couvert contre les mêmes risques en application de
toutes autres dispositions légales ou réglementaires et

2) que ses revenus annuels d'origine professionnelle ne soient
pas supérieurs au traitement de base annuel d'un fonctionnaire
de grade C5, 1er échelon, affecté du coefficient correcteur du
pays dans lequel il perçoit ses revenus d'origine
professionnelle, avant déduction de l'impôt. Les montants
pour les différents pays sont repris ci-dessous :

* Même si l'activité professionnelle n'est pas exercée à temps plein ou
donne lieu à des revenus peu élevés, par exemple dans le cas des free-
lance, experts ou autres travailleurs indépendants.
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Allemagne DM 52.625
Pays-bas HFL 55.513
Danemark DKR 228.148
Royaume-Uni UKL 23.192
France FF 185.894
Irlande IRL 17.991
Italie LIT 46.160.764
Grèce DRA 6.466.408
Espagne PTA 3.625.986
Portugal ESC 4.079.990
Belgique BFR 971.232
Luxembourg LFR 971.232
USA USD 28.853
Autriche OS 381.012
Suède SKR 242.000
Finlande FMK 168 056
Suisse F S 46.086

II s'agit en l'occurrence :

pour les salariés, du certificat d'imposition concernant
les revenus de l'année précédente ou, en attendant que
celui-ci soit disponible, d'un relevé certifié par
l'employeur et indiquant le détail des rémunérations
perçues pendant l'année 1996. Si le conjoint a
commencé tout récemment son activité professionnelle,
le bulletin de la rémunération mensuelle la plus récente
indiquant le nombre de mensualités prévues par année
devra être transmis;

pour les personnes exerçant une profession indépendante,
du certificat d'imposition concernant les revenus de
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l'année 1996 ou, en attendant que celui-ci soit
disponible, de l'année 1995.

A compter du 31 mars 1997. le remboursement des frais
médicaux des conjoints actuellement assurés en complémentarité
sera suspendu en attendant que les pièces justificatives requises
soient transmises.

Sauf cessation de l'activité professionnelle du conjoint en
cours d'année, ou modification importante de sa situation
professionnelle (p.ex.: passage d'une activité à temps plein à
une activité à mi-temps et vice-versa), la décision de
couverture en complémentarité sera valable du 1er janvier
au 31 décembre 1997.

Les affiliés sont tenus de signaler au bureau liquidateur dont
ils dépendent), tout changement dans la situation des assurés
de leur chef, en tenant compte des dispositions de l'article 6,
paragraphe 1 de la Réglementation et de l'article 72,
paragraphe 4 du statut, qui prévoient que l'affilié doit
déclarer les prestations auxquelles ces assurés peuvent
prétendre et qui leur sont servies au titre d'un autre système
d'assurance maladie légal et réglementaire.
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